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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation dans la region des Grands Lacs 

Le President (parle en anglais) : J’ informe les 
membres du Conseil que j’ai re9U des representants de 
la Republique democratique du Congo et du Rwanda 
des lettres dans lesquelles ils demandent a etre invites a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du 
jour du Conseil. Selon la pratique etablie, je propose, 
avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ces 
representants a participer au debat, sans droit de vote, 
conformement aux dispositions pertinentes de la Charte 
et a Particle 37 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M"' e Booto 
(Republique democratique du Congo) et 
M. Nsengimana (Rwanda) prennent place a la 
table du Conseil. 

Le President {parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil se reunit 
conformement a l’accord auquel il est parvenu lors de 
ses consultations prealables. 

A l’issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite felicite les 
gouvernements de la Republique democratique du 
Congo et de la Republique du Rwanda pour leur 
communique conjoint sur une approche commune 
pour mettre fin a la menace pour la paix et la 
stabilite des deux pays et de la region des Grands 
Lacs, signe a Nairobi le 9 novembre 2007, qui 
marque une etape importante vers un reglement 
defmitif du probleme des groupes armes illegaux 
dans l’est de la Republique democratique du 
Congo. 

Le Conseil de securite exprime sa 
satisfaction pour les efforts entrepris par le 
Secretaire general par P intermediate de la 
mission speciale de M. Haile Menkerios, Sous- 
Secretaire general, et attend avec interet la 


continuation de cette implication, y compris la 
poursuite des consultations avec les 
gouvernements concernes et les partenaires 
regionaux et internationaux. 

Le Conseil de securite rappelle que la 
poursuite de la presence de groupes armes 
illegaux, en particulier les Forces democratiques 
de liberation du Rwanda (FDLR), les ex- 
FAR/Interahamwe et la milice dissidente de 
Laurent Nkunda, est Pune des causes profondes 
de conflit dans Pest de la Republique 
democratique du Congo et constitue une menace 
pour la stabilite regionale. Le Conseil reitere son 
exigence que ces groupes deposent les armes et 
participent volontairement et sans preconditions 
au processus de demobilisation, de rapatriement, 
de reinstallation et de reintegration, selon qu’il 
convient. 

Le Conseil de securite encourage les 
autorites de la Republique democratique du 
Congo et de la Republique du Rwanda a mettre 
en oeuvre pleinement leurs engagements du 
communique de Nairobi et a poursuivre leur 
cooperation en vue de resoudre leurs 
preoccupations de securite communes. 

Le Conseil de securite souligne sa 
disponibilite a faciliter et a soutenir la mise en 
oeuvre de ce plan, en particulier par des mesures 
contre de nouvelles personnes et entites, y 
compris les FDLR et les ex-FAR/Interahamwe, 
selon qu’il conviendra, conformement aux 
resolutions 1596 (2005) et 1649 (2005). 

Le Conseil de securite reitere son plein 
soutien a la Mission de l’Organisation des 
Nations Unies en Republique democratique du 
Congo (MONUC) pour son action sur le terrain, 
et P encourage, dans le cadre de son mandat et de 
ses capacites, a soutenir les mesures convenues 
par les Gouvernements congolais et rwandais. » 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2007/44. 

Le Conseil a ainsi acheve la phase actuelle de 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 10 h 20. 
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